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FT-039  

1 9 9 1 ^  5 ^ 3 1 0
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Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from ____ 81 Jlllt. 1991

en groupe 
in group T ou t-T erra in

Photo A Photo B

m

1. DEFINITIONS /  DEFINITIONS

101. Contructeur 
Manufacturer

M ITSUBISHI MOTORS CORP.

102 . Dénomination(s) commerciale(s) — Modèle et type 
Commercial name(s) — TVpo and model ____ _____ PAJERO TURBO (V24)

103. Cylindrée totale 
Cylinder capacity

(2 ,476 .8  X 1.7) 4 ,210.6
cm

104. Mode de construction 
Type of car construction

rrrn separée. matériau du châssis _ .|X |________________  Steel

□
separate, material of châssis
monocoque
unitary construction

105. Nombre de volumes 
Numt>er of voiumes .

106. Nombre de places 
Number of places .

F.I.S.A.



Maraue
Make

M I T S U B I S H I
Modèle
Model PAJERO (V2U) N° Homol. T - 1 0 4 6

2 . DIMENSIONS, POIDS /  DIMENSIONS, WEIGHT

1755201. Poids minimum 
Minimum weight kg

202. Longueur hons*tout 
Overall length

4145 mm ±  1%

203. Largeur hors-tout 
Overall width____

204. Largeur de la carrosserie: 
Width of txxfywork:

1785 Endroit de la mesure 
mm ±  1 % Where measured___

a) A la hauteur de l'axe AV 
At front ax le__________

At rear axle

1770
b) A la hauteur de I'axe AR 

At rear a x le ___________ 1785

mm + 1% 

mm ±  1%

206. Empattement: a) Droit 
Wheelbase: Right 2420

b) Gauche: 
mm ±  1% Left;___ 2420 mm ±  1%

207. Vole maximum AV
Maximum track Front 1465 mm

AR
Rear. 1480

mm

209. Porte-è-faux: a) AV: 
Overhang: Front: 720 mm ± 1%

210. Distance hG ii (volant — parol de séparation AR] 
Distance «G» (steering wheel — rear bulkhead) .

b) AR: 
Rear: 1005

1575

mm + 1% 

mm ±  1%

3. MOTEUR /  ENGINE: (En cas de moteur rotatif, voir Article 335 sur fiche complémentaire!.
(In case of rotative engine, see Article 335 on complementary form).

lncllnatlon(F /R )
301. Emplacement et position du moteur Longitudinal Vertical angle

I kl ___ :__    ■Location and position of the engine:

: 5°50' 
: 0 °

302. Nombre do supports 
Number ot suppers .

303. Cycle 
Cycle

Diesel (4)



Marque
MaKe M I T S U B I S H I

Modèle
Mode! PA JER O  ( V 2 4 )

T -  1 0 4 6
N °  Homol.

304. Suralimentation oui/non; type 
Supercharging yes/«ot type Exhaust Turbocharger
‘En cas de suralimentation, voir également l'Article 334 sur tiche complémentaire) 
Un case ot supercharging, see also Article 334 on complementary form).

305. Nombre et disposition des cylindres 
Numl>er and layout of the cylinders _ In -  Line

306. Mode de refroidissement 
Cooling sys tem  __ Liquid

307. Cylindrée: a) Unitaire (619.2^4-1^/2) b )Totale
Cylinder capacity: a) Unitary 1 f t ^  , fi cm’ b) Total ( 2 4 7 6 .  8 x  1 . 7 )  4 2 1 0 .  6

308. Volume minimal total d une chambre de combustion 
Total minimum volume of a combustion cham ber___

309. Volume minimum d'une chambre de combustion dans la culasse 
Minimum volume of a combustion chamber in the cylinderhead _

310. Rapport volumétrique maximum (par rapport à l ’unité)
Maximum compression ratio (in relation with the u n it)_________

311 Hauteur minimum du bloc-cylindres 
Minimum height of the cylinder block 319

2 9 . 0

1 9 . 2

cm

cm

cm

2 2 . 4  : 1

mm

31Z  Matériau du bloc-cylindres 
Cylinder block m ate ria l___

313. Chemises: a) oui/non 
Sleeves: yesM ^

314. Alésage 
B o ro __

b) Matériau 
Material .

9 1 . 1

Cast -  iron

Cast -  iron
c) Type: 

Type;

mm

Dry

316. Course 
Stroke . 9 5 . 0

317. Piston a) Matériau
Piston Material .
b) Nombre de segments 

Number of rings _____

mm

AI -  Alloy
c) Poids minimum 

Minimum w e ig h t, 630

4 8 . 7 ± 0 . 1
d) Distance de la mediane de l'axe au sommet du piston

Distance from gudgeon pin center line to highest point of piston crown ___________ _
el Distance ( -̂  / — i entre le sommet du piston au PMH et le plan de joint du bloc-cylindre

Distance ( -  ' —i between the top of the piston at TDC and the gasket plane of the cylmderblock 0 .7 1 0 .1  5 
') Volume de I évidemment du piston 

Piston groove volume _____    1 1 .0  ± 0 .5

-  g 

mm 

mm 

cm



Marque
Make M I T S U B I S H I

Modèle
Mode!  PAJERO fV2U) N° Homol.

T -  1 0  4 6

318. Bielle: a) Matériau
Connecting rod: Material . Steel

b) Type de la tète de bielle
Big end ty p e ___________  Separate

c) Diametre intérieur de la tète de bielle (sans coussinets); 
Interior diameter of ttie big end (without bearings): ____ 56.0

d) Longueur entre axes; e) Poids minimum:
Length between the axes:  ̂ mm (+  0.1 mm) Minimum weight:

mm +0.1%

1,025

319. Vilebrequin: a) Type de construction 
Crankshaft Type of manufacture .
b) Matériau

M ateria l________________________
c)

X
estampe
stamped

I I coulé
I I moulded

e) Type de paliers 
Type of bearings___

f) Diametre des paliers 
Diameter of bearings

g) Matériau des chapeaux des paliers 
Bearing caps m ateria l___________

66

Integral

Steel
d) Nombre de paliers 

Number of bearings.

Plain

mm + 0,2%

h) Poids minimum du vilbrequin nu
Minimum weight of the bare crankshaft g

i) Diamètre maximum des manetons
Maximum diameter of big end journals ___________

Cast -  iron

53 mm

320. Volant m oteur a) Matériau
Rywheel: Material ■Cast -  iron

b) Poids minimum avec couronne de démarreur 
Minimum weight of the flywheel with starter ring. 19.800

321. Culasse: a) Nombre de culasses b) Matériau
CyUnderhead: Number of cylinderheads 1------- M ate ria l. Aluminum Alloy

c) Hauteur minimum 
Minimum height _ 93.9

mm

d) Endroit de la mesure
Where measured Sealing surface cylinder block and head -  Sealing surface valve

cover

322. Epaisseur du joint de culasse serré
Thickness of the tightened cylinderhead gasket

1.5 ± 0.2
mm

323. Alimentation par carburaieur(s): a) Nombre de carburateurs 
FueHeod by carburettor(s): Number of carburetors _
b)Type

Type_______  X X X X_______________

X X X X
c) Marque et modèle 

Make and model _ X X X X

i'^UTON\



Maraue
Make M I T S U B I S H I

Modèle
Model  E A J E R Q  f V 2 m N° Homol.

1 - 1 0 4 6

d) Nombre de passages de gaz par carburateur
Number of mixture passages per carburettor  ___________________

el Oiametre maximum de la tubulure de gaz à la sortie du carburateur
Maximum diameter of the flange hole of the carburettor exit p o r t_

I) Diamètre du diffuseur au point d'étranglement maximum 
Diameter of the venturi at the narrowest point  __________________

X X X X

X X X X

X X X X

mm

mm

324. AJImontatlon par injection: 
rue l feed by injection: 
bl Modèle du système d'injection: 

Model of injection system: ___

a) Marque: 
Manufacturer: ZEXEL

Diesel Fuel Injection (VE Type Pump)
C l Mode de dosage du carburant:    mécanique

Kind of fuel measurement: ü y  mechanical
d lP lo n g e u r oui/non

Piston pump yes/oo-
c3) Mesure de la masse d’air oui/non

Measurement of air mass y ** /n o
c5) Mesure de la pression d'air oui/non

Measurement of air pressure -yes/no

I I électronique
I— I electronical

  , hydraulique
I I hydraulical

c2) Mesure du volume d'air 
Measurement of air volume 

c4) Mesure de la vitesse de l'air 
Measurement of air speed 

Quelle est la pression de réglage?
Which pressure is taken for measurement?

oui/non
y«s/no
oui/non
4«»/no

d) Dimensions effectives du point de mesure au(x) papillon(s) ou au(x) tiro iils) d étranglement 
Effective dimensions of measure position in the throttle a re a ________________________ X X X X

e) Nombre des sorties effectives de carburant
Number of effective fuel outlets  _________________________ ^___________________________

f) Position des soupapes d'injection 
Position of injection valves:

XX XX bars

mm

Canal d'admission
u  Inlet manifold 

q) Parties du système d'injection servant au dosage du carburant 
Statement of fuel measuring paas of injection system ______

Culasse
Cylinderhead

Injection pump with boost competisator (Mechanical governor bu ilt - in  type)

325. Arbre a cames: a) Nombre 
Camshaft: Number
Cl Système d entrainement 

Driving system _________ Notched belt

b) Emplacement 
Location ____ TOP(OHC)

d) Nombre de paliers par arbre 
Number of bearings for each shaft

e) Diametre des palters 
Diameter of bearings 3Q.Q- mm

f| Système de commanoe des soupapes 
Type of valve operation ____________ Rocker

F.I.S. A.



Marcue
Make M I T S U B I S H I

Modèle
Model PAJERO (V2U ) N° Homol.

T - 1 0  4 6

327. Admission; a) Matériau du collecteur 
Inlet: Material of the manifold
01 Nombre d ’éléments du collecteur 

Number of manifold e lem ents______ 1

40.1

Aluminum Allov

olDiametre maximum des soupapes 
Maximum diameter of the valves _  

f) Longueur de la soupape
Length of the v a lv e ________ 1 3 6 . 5  ± 1 . 5

mm

mm

c) Nombre de soupapes par cylindre
Number of valves per cylinder___

e) Diamètre de la tige de soupape
Diameter of the valve stem____

g) Type des ressorts de soupape 
Type of valve springs__________ H e lic a l

8 mm

h) Nombre de ressorts par soupape 
Number of springs per v a lv e ___

328. Echappement: a) Matériau du collecteur 
Exhaust: Material of the manifold .
b) Nombre d'éléments du collecteur

Number of manifold e lem ents-------------- L

e) Diamètre maximum des soupapes
Maximum diameter of the valves_____

g)Longueur de la soupape
Length of the valve________ 1 3 6 . 5  ±

34.1

1.5

Cast -  iron

c) Diamètre de(s) sortie(s) du collecteur 
Diameter of the manifold exit(s)_____ 48 mm

mm

mm

d) Nombre de soupapes par cylindre
Number of valves per cylinder___

f) Diamètre de la tige de soupape
Diameter of the valve s tem ___

h) Type des ressorts de soupape
Type of valve springs___________ H e lic a l

8 i 8 . mm

i) Nombre de ressorts par soupape 
Number of springs per valve____

329. Système anti-pollution 
Anti pollution system 
b) Description

Description ______

a) oui/non 
Aies/no

X X X X

330. Système d'allumage: a) Type
Ignition system: Type .
b) Nombre de bougies par cylindre 

Number of plugs per cylinder — X X X X

d) Nombre de bobines 
Number of coils -----

X X X X
c) Nombre de distributeurs 

Number of distributors _

X X X X

X X X X

332. Ventilateur de refroidissement a) Nombre
Cooling tan 
c) Matériau de l’hélice 

Material of the screw 
e) Type de connection 

Type of connection _

Number

Plastics

Thrmo tvoe

b) Diamètre de l’hélice 
Diameter of the screw . 

d) Nombre de pales
Number of blades ------

f) Ventilateur débrayable 
Automatic cut in

430 mm

oui/non
yes/fio^

F.l.S.A.



Marque
Make M I T S U B I S H I

Modèle
Mode! PAJERO ( V 2 4 ) N° Homol.

T - 1 0 4 6

3 3 3 . Système de lubrification; a) Type
Lubrification system: Type s u mg_

b) Nombre de pompes à huile 
Number of oil pum ps_____

c) Capacité totale
Total capacity ^ ^ L

d) Radiateur(s) d'huiie oui/non Nombre
Oil radiatorfs) yes/aa  Number

e) Emplacement du/des radiateurs 
Position of the radiator(s)________

1

Attached to the head lamp support in the engine

compartment.

s. EQUIPEMENT ELECTRIQUE /  ELECTRICAL EQUIPEMENT

501. Batterie(s): a) Nombre
Battery(ies): N um ber.

b) Tension 
Tension 12

c) Emplacement 
V Location In the engine compartment

502. Génératricefs] 
Generator(s) 
b) Type 

Type ______

a I Nombre 
N um ber.

Altanator
c) Système d'entraînement 

Drive system __________ V -  belt

503. Phares escamotables: ai oui/non
Retractable headlights: ^res/no

b) Système de commande 
Drive system _________ X X X X

6. TRANSMISSION /  DRIVE

601. Roues motrices: 
Driving wheels:

. avant 
liron t

arriéré
rear

602. Embrayage 
Clutch

a) Type 
Type Dry single

b) Système de commande
Drive system ---------------

c) Nombre de disques
Number of plates _________

Hydraulic

1 d) Diamètre du(des) disque(s) 
Diameter of the plate(s) J__ 225 mm

603. Boîte de vitesses: a) Emplacement
Gear-box: Location Attached to engine in the engine rnmpartmpnt

b) Marque «manuelle» 
Manual» make ___ M ITSUBISHI

c) Marque «automatique» 
«Automatic» make ___

acement de la commande 
ion of the gear le v e r____ Floor



Marque
Make M I T S U B I S H I

Modèle
Model PAJERO ( V 2 a ) N° Homol. T - 1 0  4 6

603. Boila de vitesse 
Gearbox
e) rapports 

ratios

f) Grille de vitesse 
Gear change gate

604. Surmultiplication: a) Type 
Overdrive: Type

b) Rapport 
Ratio__ X X X X

d) Utilisable avec les vitesses suivantes 
üsuable with the following g ea rs___

Manuelle /  f
rapports
ratio

Manual
nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

6k .£Oc
> s

Automatique
rapports
ratio

/  Automatic
nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

o
w

.CUc></)

1
3 . 9 2 4 3 / 1 4 X

2
2 . 2 6 3 9 / 2 2 X

3 1 . 4 0 3 5 / 3 2 X

4 1 . 0 0 - y// \

5
0 . 8 3 2 6 / 4 0 X

AR/R 3 . 9 3 X
Cons­
tante
Cons­
tant.

1 . 2 8 3 7 / 2 9

O 0 0 O

© 0 © Ô
X X X X

c) Nombre de dents 
Number of teeth _ X X X X

605. Couple final:
Rnal drive:
a) Type du couple final 

Type of final drive
b) Rapport 

Ratio
c) Nombre de dents 

Teeth number
diType de limitation de 

différentiel (si prévu) 
Type of differential 
limitation (if provided)

AV /  Front AR /  Rear

Hypoid 6 Bevel qear Hypoid £ Bevel qear
4 . 8 7 5 4 . 8 7 5

3 9 / 8 3 9 / 8

X X X X Limited Slip

8

F. I. S. A .



Maraue
Make M I T S U B I S H I

Modèle
Model PAJERO ( V 2 4 )

T -  1 0 4 6
N° Homol.

e i Rapport de la boite de transfert 
Ratio of ttte transfer box --------- - 1 . 9 2 5

606. Type de I arbre de transmission shaft with tvyo universal joint (slid ing, needle ro ller)
Type of ttie transmission stiaft !_------------------------------- ----------- ------------------------------------- *--------------

7 SUSPENSION/SUSPENSION

701. Type de suspension 
Type of suspension:

Independent -  wishbone with torsion bar spring

biAR  /  rear Rigid axle with coil spring.

702. Ressorts tiélicoidaux: AV: oui/non
Hélicoïdal springs: Front: ifss lno

AR: oui/non
Rear: yes/«©

3) Matenau 
Material

AV /  Front AR /  Rear

X X X X Steel

703. Ressorts à lames: 
Leal springs:

AV: oui/non
Front: ^yeç/no

AR: oui/non
Rear :ye»/no

703. Ressorts i  tames 
Leaf springs

a) Materau
Material

A -  L im e  mêitresse i t -  H m e au tih tire  

2 = lêm» I 3 = 3é Umm / 4 « 4é U irtt ; 5 = 5* lame

A  =  m aio r le a l / X » a ux ilia ry  lea l 

2  =• 2nd  le a l i  3  ^  3 rd  le a l /  4  =  4 m  le a l 1 5 -  5 ih  le a l

A 2 3

X X X X X X X X X X X X

al Matenau 
Material

4 5 X

X X X X X X X X X X X X

I F.I.S.A.



Marque
Make M I T S U B I S H I

■Moaeie
Model P A J E R O  (V 2 41 N° Homol. T - 1 0 4 6

704. Barre do torsion: 
Torsion ban

AV: oui/non
Front: yes/n»

AR: oui/non
Rear. ^y«*/no

c) Matériau 
Material

AV /  Front AR /  Rear

Steel

705. Autre type de suspension; Voir photo/dessin en page 22 
Ottier type of suspension: See ptioto or drawing on page 22

706. Stabilisateur : Voir photo/dessin en page 23 
Stabilizer : See photo/drawing on page 23

a) Longueur efficace 
Effective length

b) Oiametre efficace 
Effective diameter

cl Matériau 
Material

AV / Front AR /  Rear

1,421
mm 1 ,9 1 0

25 mm 20

Steel Steel

r07. Amortisseurs:
Shock Absort>ers:
31 Nombre par roue 

Number per wheel 
0 ) Type 

Type

Avant /  Front Arrière /  Rear

1 1

Telescopic Telescopic

a. TRAIN ROULANT /  RUNNING GEAR

sot. Roues 
Wheels

a) Oiametre
Diameter

bl L a r g e u r  m ax i ma l e  de j a n t e  
Maximal  r i m  w i d t h

AV / Front AR / Rear

15 15

381 381
7 7

178-------------mm 178

— ' —  '

802. Emplacement de la roue de secours 
Locaiiaj2_^ the spare w hee l_______ On the rear gate

10

F . I . S .A .  '



Marque
Make

M I T S U B I S H I
Moaéie
Model PAJERO ( V 2 4 ) N° Homo!. 1 - 1 0 4 6

803. Freins: 
Brakes:

a) Système de freinage 
Braking system ____ Hydraulic

b) Nombre de maître-cylindres 
Number of master cylinders

c) Servo-frein
Power assisted brakes

d) Régulateur de freinage 
Braking adjuster

e) Nombre de cylindres par roue: 
Number of cylinders per wheel: 
e l)  Alésage

Bore
f) Freins à tambours:

Drum brakes:
f 1 ) Diamètre intérieur 

Interior diameter 
f2) Nombre de mâchoires par roue.

Number of shoes per wheel 
f3) Surface de freinage 

Braking surface 
Î4) Largeur des garnitures 

Width of the shoes
g) Freins à disques:

Disc brakes:
g1 ) Nombres de sabots par roue 

Number of pads per wheel 
g2) Nombre d'étriers par roue 

Number of calipers per wheel

g3) Matériau des étriers 
Caliper material 

g4) Epaisseur maximale du disque 
Maximum disc thickness 

gS) Diametre extérieur du disque 
Exterior diameter of the disc 

g6) Diamètre extérieur de 
frottement des sabots 
Exterior diameter of the 
shoe s rubbing surface 

g7) Diametre intérieur de 
frottement des sabots 
Interior oiameier of the 
snoe s rubbing surface 

gS) Longueur hors-tout des sanois 
Overall length of the snoes 

g9l Disques ventiles 
Ventilated disc 

giO) Surface ce freinage par roue 
Braking surface per wheel

h) Frem de stationnement 
brake.

^placement ce la commjnde 
ktion of the lever

H
Jo

A

Tantdetri
oui/non
y e s /æ
oui/non
yes/o fr

b1 ) Alésage 
B o re __ 23.8 -  23,8 mm

c l ) Marque et type 
Make and type . 

d1 ) Emplacement 
L oca tion_____

JID O SH A K IK I, VACUUM

On the frame above rear
suspension

Avant /  Front Arrière /  Rear

2 1

42.9 mm ' *2.9 mm

x x x x  ,mm (-h 1.5 mml X X X X mm ff-  1.5 mm)

X X X X X X X X

x x x x cm’ x x x x cm

x x x x
mm A /V A  /V

mm

2 2

1 1

Cast -  iron Cast -  iron

24 ± 1.0
mm

18 ± 1 . 0
mm

276± 1 . 5  ^ 3 15 ’*' 1.5 mm f- -̂ 1 mm|

274 ± 1.5 mm 313 ± 1 .5 mm

181 ± 1.5 mm 235 ± 1 . 5 mm

1 2 2 . 6  ± 1 . 5 mm 8 7 . 2  ± 1 . 5

oui/non
yes/n^

rmi

oul/non
;cM:'no

-m*

Between front seat

m  ) Système de commande
Command system ____

h3) Effet sur roues 
On which wheels ■

11

Cable

F.I .S .A

t'^UTOW



•Maraue
Make M I T S U B I S H I

Modèle
Model PAJERO ( V 2 4 ) N° Homol. T - 1 0 4 6

504. Direction; a) Type
Steering: Type Recirculating bail and nut

b) P.apoort 
Ratio__ 1 1 5 .4 - 1 8 .0

c) Servo-assistance oui/non
Power assisted yesMs^

9. CARROSSERIE /  BODYWORK

90 1 . In térieur a) Ventilation 
In te rior Ventilation

oui/non
yes/«»

b) Chauffage oui/non
Heating yes/«ô^

c) Climatisation oui/non
Air conditionning -ye^/nn

d) Sièges 
Seats 
d l ) Type 

Type 
d2) Appuie-téte 

Headrest 
d3) Poids 

Weight

d4) Siège AR rabattable 
Car rear seat be folded

e) Plage amère oui/non 
Rear ledge ^^eea/no

AR / Rear AV /  Front

Bench Separate
oui/non
yes/se

31. 1

oui/non
yes/na-

1 3 . 7

oui/non
yes/«a

e l ) Matériau

f) Toit ouvrant optionnel oui/non 
Sun roof optional yes/«o: 
f2) Système de commande 

Command sys tem ________

902. Extérieur: 
E xterio r

Opening system for the side windows:

a) Nombre de portes j
Number of doo rs__________________

c) Matériau des portières: 
Door material

M aterial X X X X

f1 ) Type 
Type X X X X

X X X X
AV/Frnnt- Manual
A R /R e a r X X X X

bl Hayon AR  
R ear tailgate  

AV/Frnnt-

oui/non
yes/itar

Steel
A R /R ear- y\. /\ X X

d l Matériau du capot AV
Front bonnet material _______

el Matériau du capot/hayon AR 
Rear bonnet / tailgate material 

II .Matériau de la carossene
3ody%vork m a te ria l__________

Steel

Steel

Steel

1 2

F.I .S.A.



Marque
Make M I T S U B I S H I

Modèle
Model PA JERO ( V 2 4 ) N° H om ol..

T - 1 0 4 6

k)  M a t é r i a u  d es  v i t r e s  l a t é r a l e s  a v a n t  
F r o n t  s i d e  w i n do w m a t e r i a l

I) Matériau du pare-choc avant
Material of the front bum pe r------------------

m) Matériau du pare-choc arriére
Material of the rear bum per-------------------

n) Essuie-glace AR oui/non
Rear wiper yes/eo;

Safety glass

Steel / Plastics ( Polvpropvlenel

Steel / Plastics (Polypropylene}

INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES COMPLEMENTARY INFORMATION

A rt  321 e) Angle between the axis of the Inlet valve and the exhaust valve: 0°

A r t  605 b) Ratio 

c) Teeth number

4,625

37/8

5.285

37/7

1 3 - 1
ÜTCtfA



Make
M I T S U B I S H I Model T  -  1 0  A fi

£it PAJERO (V2U) No Homol. » U 4  P

No Ext.

JAFÜl2S-^_

Page or ext. Art.
H i

Description 
l£ i£

COMPLEMENTARY INFORMATION 
Body variation

Photo A1, B1 A2, B2

201 Minimum weight 1655 kg 1710 kg

203 Overall width 1695 mm±1% 1695 mm±1%

204 a) Width of bodywork 
At front axle 1690 mm±1% 1690 mm±1%

204 b)
Vi/idth of bodywork 

At rear axle
1695 mm±1% 1695 mm±1%

207 Maximum track  
Front 1420 mm 1420 mm

Maximum track  
Rear

1435 mm 1435 mm

13-2
Page



Make
M I T S U B I S H I

Model
ys»: PAJERO (V24) No Homo!. T ~ 1 Q 4 6

PHOTOS/ No Ext.

JAF2ÏÎ”.

y

13-3 Page



Màfaue
MaKe MITSUBISHI

Modèle
Mode!

• -  I U 0
P A I F R n  ( V 2 U 1 N° Homol.

p h o t o s / PHOTOS 

Moteur /  Engine

C) Profil droit du moteur déposé
Riqnt hand view of dismounted engine

0) Profil gauche du moteur déposé 
Left hand view of dismounted engine

E) Moteur dans son compartiment 
Enqine in its compartment

AA) Piston de profil 
Piston profile

F) Culasse nue 
Bare cylinderhead

u. ( F. I.S. A.
BE) Echappement complet \  'v * * * '  J

com plete exhaust sys.em

0 50.8 r

14



Marque
Make

M I T S U B I S H I
Modèle
Mode! PAJERO ( V 2 4 ) N° Homol.

■1 - 1 0  4 6

G) Chambre de combustion 
Combustion chamber

I
»

H) Carburateur(s) ou système d injection 
Carburetor(s) or injection system

%
*

I) Collecteur d'admission 
Inlet manifold

J) Collecteur d'echappement 
Exhaust manifold

Transmission / Transmission

Si Carier de boite de vitesse et cloche d embrayage 
Gearbox casing and clutch bellhousing

CO Embrayage
clutch



Maraue
Make M I T S U B I S H I

Modèle
Model PAJERO ( V 2 4 ) N° Homol. T - 1  0 4 6

Suspension /  Suspension 
T) Train avant complet déposé 

Complete dismounted front running gear
U) Train arriére complet déposé

Complete dismounted rear running gear

Train roulant /  Running gear 
V) Freins avant 

Front brakes
W) Freins arriére 

Rear brakes

EE) Roue de secours dans son emplacement 
Spare wneel in its location

16

y



Marque
M I T S U B I S H I

Modèle
Model . PA JERO (V2iJ)

N° Homol.
T -  1 0 4 6

Carosserla /  Bodywork

X) Tableau de bord 
Oasnboard

Y) Toit ouvrant 
Sunroof

X X X X

k i n i

m 1

:T
t 'V ' ■ V  ■

t ; . ••H ' '"Tî -,

■ 4^- ?.  ,« * w ... .

17
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Marque
Make MITSUBISHI Mofel" PAJERO (V2^) N° Homol.

T -  1 0  4 6

DESSINS /  DRAWINGS

Moteur /  Engine

Orilices d'admission de la culasse, face 
collecteur (tolérances sur dimensions: 
-  2%. +4%)
Cylinderhead inlet ports, manifold side 
(tolerances on dimensions: —2%. +4%)

Il Orifices du collecteur d'admission, côté 
culasse (tolérances sur dimensions: 
-2% . -t-4%)
Inlet manifold ports, cylinderhead side 
(tolerances on dimensions: —2%. +4%)

III Orifices d'échappement de la culasse, 
lace collecteur (tolérances sur dimens 
-2% . +4%)
Cylinderhead exhaust ports, manifold 
side (tolerances on dimensions:
-2% . +4%)

IV Orilices du collecteur d échappement, 
cole culasse (tolerances sur dimensions:
-2% . +-4Ji)
Exhaust manifold ports, cylinderhead 
side (tolerances on dimensions:
-2% . +4%)

y/z// / / / / / / / / / .
I l . l

1 8

- (  F.I.S.A. ) k
y



Marque
Make M I T S U B I S H I

Modèle
_  Model PAJERO fV2U)

1 - 1 0 4 6
N° Homoi.

Suspension /  Suspension

■<V Système de suspension, selon l'article 705 ou en remplacement des photos O et P. 
Suspension system according to article 705 or replacing photos O and P.

x x x x

19
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Marque
Make M I T S U B I S H I

Modèle
Model PAJERO ( V 2 4 ) N° Homol.

î - 1 0 4 6

Suspension /  Suspension

XVI S tab i l i sa teu r  
Stabi1i zer

Front

Selon a r t i c l e  706 
According to a r t i c l e  706

Rear

2 0



Homologation N '

FEDERATION INTERNATIONALE tTToTfi 
DU SPORT AUTOMOBILE -----------

Groupe
Group

T o u t-T e rra in

Maroue
Make M ITSU B ISH I MOTROS CORP.

Modèle
Model PAJERO f V2^)

Dimensions intérieures comme définies par le Règlement d'Homologation 
Interior dimensions as definied by the Homologation Regulations.

/

B (Hauteur sur sièges avant) 
(Height above front sea ts).

C (Largeur aux sièges avant) 
(Width at front seats)--------

D (Hauteur sur sièges arrière) 
(Height above rear seats) _

E (Largeur aux sièges arriére) 
(Wiflth at rear seats) ----------

f  (Volant — Pédale de frein)
(Steering wheel — brake pedal)

G (Volant — paroi de separation arriéré) 
(Steering wneel — rear bulkhead)___

H =F+G = 2 , 2 6 0

990

1 , 4 1 0

990

1 , 4 3 5

685

1 , 5 7 5

mm

mm

mm

mm

mm

mm

mm

2 1

F - I . S . A .



T - 10 46

FEDERATION INTERNATIONALE F IS A  Homologation No

DU SPORT AUTOMOBILE
JAPAN AUTOMOBILE FEOERATION
^± @ /èA  jAF&îg-ë^ FT-039

Group T
7>\— - r  I

J A F Û Î Î . T ' ^ u - r

A D D IT IO N A L  H O M O LO G A TIO N  FO RM  FO R TU R B O  C H A R G E D  E N G IN E S

Vehicle: Mpmif ; . r . t . i rprM I T S U B I S H I  MOTORS C G R P Model  and t ype  P A J E R O  (V?-^)
mm:

Homologation valid as from
B

3 3 4 . Turbocharging

b ) Turbine housing;
f  — i:  > ‘’ ^ ' 7 >  7

01 JUIl. 1991 Tin group.
7"

a ) Make and type of the turbocharger M IT S U B IS H I(H .I.)T D 0 4

b i )  Number of exhaust gas entries__________________ 1-------------------
f  X. O ^  — h '> X  □

b2)M ateria l_______________________Cast -  iron__________________

C l )M ateria l 
H n

12

Cast -  ironc ) Turbine wheel;

0 2 ) Number of blades _

0 4 )  Indicate the dimensions A, B, C, according the following sketch;
T H lc îS v v

0 3 )  Height(s)of blade 7.5~-12.5 ~8.:

A = 0ÜO mm ±0.,1

B = 6 . 7 mm + 0 ., 3 ,  - 0 . 1 5

C = 0 ^ 7 ,  2 mm +0.,25
Exit

L

- -
C

Y
R.4

d )  Impeller housing; d l )  Number of air entries (gas).

d 2 )  Material. 
W K

Aluminum alloy

e) Impeller wheel*. e2)Number of blades 6 + 6 <a3)Height(s)ofblade—  
a<^5Sc

i8:I!

e 4 ) Indicate the dimensions A, B, C, according to the following sketch.

B =

etv>, ^ÆA.B.CSfiEïS
0 3 8 . 0 mm ±0 .1

4 . 8 mm + 0 . 1 5 , - 0 . 1 0

049 mm + 0 . 1 5 , - 0 . 3 0 NTER

/lUTOW



Make M I T S U B I S H I Model PAJERO ( V 2 4 ) Homologation No 1 - ^ 0 4 6

f )  Pressure regulation:

f l)  Type of pressure adjustment; si'’r r r  □ relief valve
i; ij _ 7 ,< ; i ,7 ' □ other case

f 2 )  Indicate the type of the valve and its  control Swing Valve__________________________
Wastegate actuator w ith adjustable rod

g) Exhaust system:

Internal dimensions of the eventual exhaust pipes between exhaust manifold 
and turbocharger (sketch)

The turbocharger is d irec tly  fitted  in the exhaust manifold

h) Cooling of intake a ir  
h i)  Intercooler

Position of the assembly 
In let diameter 
Outlet diameter

h2) Exchanger
Position of the assembly

h3) Cooling of the turbo by the water 
hU) Water injection

Yes
Yes
In the engine compartment 
43±1. 5mm 
t|3±1. 5mm

No
XXXX

No
No

PHOTOS

k) Plan view of turbocharger 
Z — -r — -r —

L) Front view of turbocharger

^U TC W O B''^



f /pke
M IT S U B IS H I

Model
yr.  PAJERO (V2/| )

Homologation No T - 1 0 4 6

M) Side view of turbocharger
^  -r — >-■ -s- — O10IJE

N) Turbine housing of turbocharger

■i

0 ) Valve and by-pass installation of 
turbocharger 3§if.&E!?S£S$

Q) Impeller housing of turbocharger

p) Eventual exhaust pipes between the 
exhaust manifold and the turbocharger.

The turbocharger is d irec tly  fitted  on 
the exhaust manifold 

h i) Intercooler

h2) Vehicle installation of intercooler



Make
M I T S U B I S H I

Model
__ PAJERO (V241

Homologation No T ”  1 0 4 6

DRAWINGS
B S

V ) Exhaust gas entry in the turbine housing 
of turbocharger. ^ — T'oOfl ftjyxXo

VI) Exhaust gas exit of the turbine housing 
of turbocharger, f

Vn) Air (gas) entry in the impeller housing of the 71) Air (gas) exit of the impeller housing of the 
turbocharger  ̂ turbocharger. ^ j ' T ’osSl i bn

•3. ^

j

DC) Device regulating the turbocharging pressure. 
ififê E aS H E S

Wastegate Valve

Wastegate Actuator

F. I. s. A.
y



A

M I T S U B I S H I
Model

 PAJERO (V2tt)  No Homo!..
T -  1 0 4 6

No Ext .

JA F Û U *-^.

Page or ext. Description
fe i£

334

f3)

f'»)

Standard pressure 

Measuring pressure system

0.92 Bar

Pressure corresponding to

an axial displacement of

the wastegate control rod of 1.0mm

Page



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

JAPAN AUTOMOBILE FEDERATION

Homiogat ion  No

T -  1046

Extension No

01 /  G 1 V#
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

F  I  S J A F C Î S S - f -

F T -  0 3  9  V O -  1 / 1
J A F Î £ Î T ^ «  B

[ 2  V O  Option variant /  ^7'x 3 >̂ -52 T q p 1 10 3 1 B

Homologation valid as from ^^02 in group
F I S A f i l S /^ L - T -

M anufacturer of the car
mwKiS# M ITSUB ISHI MOTORS CORP.

Model and type
t ^ r/u PAJERO TURBO (V24)

^ O t d r B A R /R O L L C A G E

Main rollbar
i o  —;u/<—

Longitudinal /  diagonal s tru t
m i  /  w x  h 7 •/ h

Front rollbar
fli] D —

Rollbar manufacturer
o —;U/<—

M ateria l
n  H
E xterio r diameter
n  l î
Wall thickness
W W-

E lastic  lim it 
jm iîia *
Tensile strength  

Total weight including fixings

R A LLIA R T IN C .
Steel

STKM13A -  SH
Steel Steel 

STKM13A-SH /S T K M 13A -S H
Steel

STKM13A-■SH .

40 mm 40 m m / 40 mm . 40 mm

2 . 0 mm 2 . 0  m m/ 2 . 0  mm 2 .0 mm

22 k g /m n f 22 k g /m m ’ /  22 k g /m m ’ . 22 k g /m m '

38 k g /m m ’ 38 k g / m m * /  38 k g /m m * . 38 k g /m m '

46 kg

Complete-r el I b r -  /  rollcage outside the car

We c e r t i f y  th a t th e  p resent r r e l lbwr: /  ro llc ag e  com plies 

w ith  th e  conditions o f th e  F IA  Appendix J ,  in  p a r t ic u la r  

w ith  re g a rd  to  i t s  a ttach m en ts , i t s  connections and i t s  

s tre s s  res is tan ces .

F  1 Sr!iEa.qv'/.;L

i -r .

S ig n a tu re  o f th e  car m an u fac tu rer re p re s e n ta tiv e .

9

ICHI K ITANE
ager
ar Product Planning Dept.

AUT0»f05S>
P a g e / ^



Make
■ è î i è . M I T S U B I S H I

Model
PAJERO (V 2 4 )

Homologat ion  No
T  -  1046

01 /  01 V8
PHOTOS OR DRAWINGS OF THE ATTACHMENTS ON THE BODY: Ext.No.

Front hoop to roof

Front hoop to pillar

Front hoop to floor

Front hoop to roof

i

Front hoop to pillar

\
1

Main hoop to p illar

t 'A U T O tf^ Page '̂ A



M ITSUB ISHI
è î iS __________________

Model PAJERO ( V 2 4 ) Homologat ion  No
T  -  1046

PHOTOS OR DRAWINGS OF THE ATTACHMENTS ON THE BODY: Ext No 0 1  /  0 1  wo

Main hoop to floor Rear support to floor

«

Rear support to floor

S L l 'a u t o w

Page %



H o m o lo g a tio n  Na

F E D E R A T I O N  I N T E R N A T I O N A L E  
D E  L ’ A U T O M O B I L E

T -  1 0 4 6

E x t e n s i o n  No.

J A P A N  A U T O M O B I L E  F E D E R A T I O N

Groupe
Grouop T  1

0 2 /  0 1 ER
0 3 9 ER- 2 / 1  

Bl 9 9 5 ^  8 f T T B

FICHE D’ EXTENSION D’ HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

I I E  T  E v o l u t i o n  n o rma i e  de t y pe /Norma i  e v o i u t i o n  o f  t h e  t y pe  [ [ V O  V a r i a n t e  o p t i o n / O p t  ion v a r i a n t

I I V  F  V a r i a n t e  de f o u r n i t u r e / S u p p l y  v a r i a n t  | y /  | E  R  E r r a t u m / E r r a t iturn

V é h i c u l e :  C o n s t r u c t e u r  Modèie e t  t ype
V e h i c i e :  M a n u f a c t u r e u r  MITSUBISHI MORTORS CORP. Model and ty pe  PAJERO TURBO (V24)

Homologa t ion  v a i a b i e  à p a r t i r  du 
Homologa t ion  v a i i d  a s  from 01 0ÇT,1995

325.  Arb re  à cames:  
C a ms haf t :

g)  Dimens ions  de i a  came 
Cam d i m e n s i o n s

Admiss ion
I n i e t

A = 3 1 . 0  ± 0 .  1mm

± 0 .  1mm3 6 . 6

Echappement  A =  3 1 . 0  ± 0 . 1mm
Ex haus t

B =  3 6 . 6  ± 0 .  Imm

T
A

iT -----

« deration internationale 
DE L'AUTOMOBILE

8. place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

8 bis, rue Boissv d'Anola.s d,„'ç



Marque
Make MITSUBISHI MORTORS CORP.

Modèle
Model

H om ologation No

PAJERO TURBO (V 2 4 ) T ~ 1 0  4 6

E x tens ion  No.

0 2  /G  1 ER
JAF̂ y>|gĝ  FT- 0 3 9 ER- 2 / 1

326. D i s t r i b u t i o n  a )  Jeu t h é o r i q u e  de d i s t r i b u t i o n  admiss ion
Timing T h e o r e t i c a l  c l e a r a n c e  f o r  v a lve  t i mi ng  i n t a k e

d) Levée de came en mm ( a r b r e  démonté)
Cam l i f t  in mm (dismounted cams ha f t )  (dessin /  drawing Art. 325)

0 .2 5  mm
échappement 
exhaus t  G. 25 mm

ADMISSION /  INTAKE ECHAPPEMENT /  EXHAUST

O ^  bC^ O «5es 09 M
o w a^ toC o  M

• S  ^  ■0
V a a ^  9 
me a h
a

" 1 I I
ë a C4 

o* e  
■ g-H

a  d
o ^

a 00 CO 00 ^  »

o 04 a 0.*
04 AC o ao
a , « .,4 •>
9 (3 ^  a ^  9 O M  AH 
o

” 1 I I
a9 esa a 
9  e>* o>*

g - H  Î Î - H

a ^
o
^  a M «  «0 «  9 
t i  ”9  9 O g

M O M 9 9 
^  *9
9 a ^  a ^ 9 0 * ^  
me AH 
a

mC

«**N >

” ■ . .
a9  a  e«4 
9  O O*

Î i - H

a  g
9 ^

'5 O B  9 «e g 9 
♦ i -9 9 9  g ^ me o me
g 9  ^  9 

*9 a-* *9
9 0 ^ 9  —* 9  9 
me AH 
a

" 1 ■ ■
a9 e>4 a e>4 
9  o ' o '

■S -H  C - H
js ^

0 5 .6 0 5 .6

-5 5 .5 +5 5 . 5 -5 5 .5 +5 5 . 5

-10 5 . 4 +10 5 . 4 -10 5 .4 +10 5 . 4

-15 5 .2 +15 5 .2 -15 5 . 2 +15 5 .2

-30 4 .2 +30 4.1 -30 4 . 2 +30 4 .2

-45 2 .5 +45 2 .4 -45 2 . 6 +45 2 .5

-60 0 .3 +60 0 .2 -60 0 . 5 +60 0 .4

-75 0.1 +75 0.1 -75 0.1 +75 0.1

-90 0 . 0 +90 0 .0 -90 0 . 0 +90 0 .0

-105 0 . 0 +105 0 . 0 -105 0 .0 +105 0 .0

-120 0 . 0 +120 0 . 0 -120 0 .0 +120 0 .0

-135 0 . 0 +135 0 .0 -135 0 .0 +135 0 .0

-150 0 . 0 +150 0 . 0 -150 0 .0 +150 0 .0

Un d é c a l a g e  de l ’ ensemble des mesur es de ± 2  d e g r é s  e s t  accep té .  
A s h i f t  of  ± 2  deg r e e s  o f  the  whole measurement i s  a  accept ed .

e)  Levée maximum des soupapes Admission /  I n t a k e

Maximum va lve  l i f t  Echappement /  Exhaust

1 0 .0  ± 0 . 2mm avec j e u  se l o n  Art .  326. a 
w i th  c l e a r a n c e  a c c o r d i n g  to A r t . 3 2 6 . a

1 0 .0  ± 0 . 2mm

m
FtDERATION INTERNATIONALE 

DE L'AUTOMOBILE
8, place de la Concorde, 75008 Paris 

Services Administratifs ; 
h bis rue Boissv d'Anoias 75008 Paris

3^



F E D E R A T I O N  I N T E R N A T I O N A L E  
DE  L ’ A U T O M O B I L E

J A P A N  A U T O M O B I L E  F E D E R A T I O N
B ^ t c a œ / j H ï i a î a a

Groupe

« 7  ^ B / f f / T l / i
FICHE D’ EXTENSION D’ liüMGLÜGATIÜN 

FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

llomologalion No.

Ex tens ion  No.

OZ/ O^W

0 1 9 9 6 ^  3 ^ 3 1 0

I I E  S  Evo lu t ion  s p o r t i v e  du type /  S p o r t i n g  e v o l u t i o n  of  the type | \ /  | V O  V a r i a n t e  o p t i o n  /  Option  v a r i a n t

^ E T  Evo lu t ion  normale de type /  Normal e v o l u t i o n  of  the type I I e R  Erratum /  Er ra tum

V F  V a r i a n t e  de f o u r n i t u r e  /  Supply v a r i a n t
m k m .

V é h i c u l e :  C o n s t r u c t e u r  
V e h i c l e :  M a n u f a c t u r e u r

MITSUBISHI MOTORS CORP.

Modèle e t  t ype  
Model and type

Homologa t ion  v a l a b l e  à p a r t i r  du 
Homologa t ion  v a l i d  a s  from 
F  1 0 D 1 JUIL. 1996

PAJERO TURBO (V24)

Page ou ex t .  
Page o r  e x t .

A r t i c l e
A r t i c l e

I I  @

D e s c r i p t i o n
D e s c r i p t i o n

IB£Ë

14 605

a )

b )

c )

d)

e )

f )

FINAL DRIVE

Avant /  F r o n t  /  f)îj

Hypo id S Bevel  Gear

=0tft= non
=ycs= no

f!if

X X X X X

A r r i é r e  /  Rear  /  f â

Hypo id  S Bevel  Gear

4. 636 4. 900 4. 636 4. 900

5 1 / 1 1 4 9 / 1 0 5 1 / 1 1 4 9 / 1 0

X X X X X Me chanica l

By S p l a s h i n g By S p l a s h i n g

oir i= non
Tcs= no
# = i f

X X X X X

fPPgRAHQN INTERNATIONALE
D E  L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs:

bs. rue Boissv d'Angles, 75008 Paris



FEDERATION INTERNATIONALE  
DE L'AUTOMOBILE

Homologation N°

Groupe

Group T1

T -1 0 4 6

Extension N°

0 4 / 0  2 ER

FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

ES Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type

ET Evolution normale du type / Normal evolution of the type

VF Variante de fourniture / Supply variant

X

VO Variante option / Option variant

ER Erratum / Erratum

Véhicule : Constructeur

Vehicle : Manufacturer MITSUBISHI MOTORS CORP.
Modèle et type 
Model and type PAJERO TURBO (V24)

Homologation valable à partir du 1 JAN. 2001
Homologation valid as from ______

Page or ext. Article Description

103

307 b)

Cylindrée :
Cylinder Capacity :

2476,8 cm3 Cylindrée corrigée : 2476,8 x 1.5 = 3715,2 cm3
Corrected Cylinder Capacity :

Totale max. autorisée : 2476,8 x 1.5 = 3715,2 cm3
Max total allowed

O FIA-1998

Fédération Interncitional&iJe^Monriobiifc 
2 ch eg o iR -d ^M sd on ne t 

-12iâsElEVE 15 
144 00 

5rt:41 22 544 44 50


